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FOREWORD
Although language is the most important and unique tool of 

communication given to man, it has been both a gift and a hurdle. 
With the multiplicity of languages, there have been innumerable 
systems of communication today recognised as dialects and languages. 
In the 20th century while the world comes together and is more 
closely knit there is need for faster and quicker communication in 
many spheres of life, particularly science and technology.

From times immemorial India was a pioneer in the field of 
fundamental sciences and its civilisation was based on a scientific 
system. Consequently, it evolved a corpus of terminology which ran 
across disciplines and had an efficacy of usage from metaphysics to 
the physical sciences. In course of time, the unity provided by the 
Sanskrit language gave place to a multiplicity of languages in the 
Indian sub-continent. A time came when each of these languages 
developed a distinctive personality and mode of communication. All 
this enriched Indian literature and the human sciences. Even through 
this period of the multiplicity of languages, there was a pan-Indian 
terminology which facilitated dialogue and communication.

In the 19th century many momentous changes took place in the 
scientific world view, especially through discoveries and inventions of 
the West. In its wake it brought many new terms which reflected the 

discoveries and for which ancient and medieval science did notnew
have equivalence. Thus arose the need for making a concerted effort 
to evolve scientific and technical terminology in Indian languages. It 
was with this goal that the Government of India set up a Board of 
Scientific Terminology in 1950 and transformed this into a Commis­
sion for Scientific and Technical Terminology in 1961. The functions 
assigned to the Commission, inter alia, included formulation of 
principles relating to co-ordination and evolution of scientific and 
technical terminology in Hindi and other modern Indian languages.

The Commission, from,the very beginning, emphasized the desira-

(i)
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bility of evolving a terminology which could, after necv^ary adapta­
tion,
India basis. With this c 'd in view, the ( ommission, while constituting 
Expert Advisorv < ..-mmittces for finalising terms m various discipli­
nes, ensured that the Committees compost c reputed scholars, 
teachers and linguists from all the regions of the country. The 
Commission also organised a Seminar on the linguistics of scientific 
and technical terminology which was attended by eminent linguists 
representing all the modern Indian languages.

The guiding principles laid down by the Co mmission for the 
evolution of terminology have been given in Ajycndix-I. These can 
be summarised as under:—

(i) International terms were to be retained as such and only 
their transliteration was to be given. Under this category 
all names of elements and chemical compounds, units of 
weights, measures and physical quantities, mathematical 
signs, symbols and formulae, binomial nomenclatures, 
terms based on proper names and words like Radio, 
Petrol. Radar, etc., which have gained worldwide usage.

(ii) New terms were coined from Sanskrit roots.
(iii) Hindi words of regional character which have become 

quite current were retained. But in such cases, other 
Indian languages were free to substitute their own equiva­
lents.

The fundamental goal of all these steps was ’.he evolution of a 
uniform scientific and technical terminology for all modern Indian 
languages. Unfortunately, this objective could not be fully achieved, 
as can be observed from a perusal of the sciv tific and technical 
literature published during the last two decades m various languages 
of the country. One obvious reason for this sitirnion was that there 
were no agencies existing at the State level to adopt/adapt and 
propagate the terminology evolved by the Commission. The authors 
and translators had no source material to refer to in so far as 
terminology was concerned. Under the circumstances, they picked up 
terms from whatever technical literature—standard or sub-standard 
—was available and. worse still, coined terms without due regard to

suit the genius of individual languages, and be used on an all
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sound lexicographical principles. As a result, we have today multiple 
sets of terminologies current in every modern Indian language. This 
situation obviously should not continue.

The Commission has, therefore, launched a project aimed at 
identifying/evolving pan-Indian words for basic scientific and techni­
cal terms. "The project is being implemented with the active co­
operation of the State Book Production Boards who are requested to 
nominate competent subject experts well conversant with the respec­
tive languages to furnish regional equivalents of the basic technical 
terms sorted out in the CSTT. These equivalents are then tabulated 
and placed in all-India seminars in which these experts and. some 
linguists are invited to participate. The experts make and identify 
words which can find acceptability by all or most of the Indian 
languages. In case none of the current word* stand the test of wide 
acceptability, the linguists help the experts in coining suitable pan- 
Indian terms. A number of such seminars have already been 
organised and the following interesting points have emerged out of 
the discussions he'd there:

1. International terms are acceptable to all;
2. Most of such 5 mskrit words as do not convey a very divergent 

meaning in various languages are also accepted for pan-Indian 
use;

3. Terms of Pcrso-Arabic origin are already current in and 
acceptable to most of the Indian languages;

4. Words which have acquired derogatory sense in any language 
are rejected outright;

5. If a particular word is not acceptable to an individual language 
because it is considered impossible to replace an already widely 
current regional word, that language is left free to retain its 
terms, as an exception.

The Central Government is financing the project and it is proposed 
to publish pan-Indian terminology in the form of subject-wise 
glossaries, in the first instance. The State Text Book Production 
Boards have agreed to use, as far as possible, only the pan-Indian 
terms in their future publications. However, where it is. not found
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practical to use any such term, the same would be given either in 
brakcets or in foot-notes along with the regional terms.

The present glossary consists of about 1000 pan-Indian terms 
pertaining to Chemistry. The first edition is being brought out as a 
free publication. We hope, it would be widely welcome and the State 
Boards will publish subsequent editions of this glossary for wider 
distribution among actual users.

I take this opportunity of expressing my gratitude to the Directors 
of the State Book Production Boards and the eminent scholars 
nominated by them for taking keen interest in this project of national 
importance. A word of appreciation is also due to the staff of the 
Commission concerned with the work.

(Suraj Bhan Singh)
Chairman,

Commission for Scientific and Technical Terminology, 
Ministry of Human Resource Development,

Govt, of India.
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•M^fM HHcl 'Jllfcl % felU, ^TI 3^ 3^oT t ^

^ t 3^ ^mr sft i tm ^ *iM^f ^ ^^ddi ■% ^i^r-^m aRtar 
il'JllRrldl T?t ^ f^f% 4]Rrl,m 3^k ^TRl^ ^l 'dldl ^ I 3R3I "^f ^Rt* ^?Tt %

=Rt ^i ^ ark 3ttto! ^ 'dt 4ldH % a^^
^ aif^Ri cTfa T# ^ afl^T^RT t, Rt^lqch^ R<51H 3fr[

Cell'd] % I

Mn1h 'SFR ^ ^TRI Rlrf ^JcT^cT f^THt % k aiMuit T?I f 37k 377^
^k ^rkr 37^ f^d-MlTT^TdT fk?F7 ^TlfkaR 371^7 iRd T?t t I

^ RlkRlfk^ *i«;icici) fechknci ^ cRdnlkmi ^ eRR ^1fd'+) l^Tildl 3^
^ m41m ^Idl ®[T I TT^ief 'RM k RTcTk? ^RT ^cll % 7^ *t

WRq?R

^^cicii
?7T, cfcldlTK ^ 377^1 T^TR 37^5 ^PfT37f k rf Rrl'HI I RR TTRR 37R7T 'SR 

frrk ^ ■RRRi RRI eRT XT^ krfw odfddcd cM ap73t 77RTC WRt f^fTTeT ^ Rf I |3 
7R % RRR^R
^RdT % f77 ^7 k Rt RRi 37feR RTT#R TRJRRt 37f7dR «TT ^R7^ f^RR 
MrTR 37k 77RR Mfs^’MI ^,lHdl,|4'+ ^dd) R! I

RRdkT TTlf^R 3^7 RRR fd^tHl ^ I RRT37f ^

19Rf ?IdR3t k fk^TR ^ ^fkRT k 37^ nRq^d ^ fq^q^ qfejq
73t^t 3^7 3TlfRRiT7t % ^hdRT^M I f77% 77TR l?t q^cl ^ "R ^|«; 37f7dR k 37R 
f^R% RTXT 3TT#7 TR f^R k ^ RkR 3?f k I ?77 R5RR RRcTR RRT37f k
k^nkRi cM cRRt°Ft J;i«;iddl % fdH^i % fdM, RRRT RRk 37R?RRicfI 37^R 
Rf I fTTt 3^?R 3Rt klRR RRef 777R77 k 1950 k XR5 k^fe ^I^Mdl k*£ ^ RTOT 
Rk 37k RfR 1961 k |k %RR5 RRT RRR^t ?I^Rdt 37TRRT R^T ^R k f^RT I 3FR 
RTdt % TTTR-TTfR ?T^R 
RRRtR RTRT37f k k^TlRTR) TR RRRt^t ?T^Rdt % 7TRRR RRT RtrR1! k TRfkd 
Ri«fiidT Rii RraW kf Trrfkd rt i

3TTRkT k k # kkt TORdt % fkRW R7 Rd fkRI ^ R|d 77#SR %

dt 3TRtR 'k <*>14 Tift RR. 3nk fi4l RRI 37R 37I^fkR>

(v)
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IRKt ^TeTt ^T 3^k ^T 3I^iR ^ ^iRsicri
^iKdl-M W 5^Hld ^T ^ ^5 I 3^T ^ ^ % RIMtI ^|4Im % f^qql 
^t Tl^I^t 3ifcTR ^7 ^ Wdl^K <H^fd4l' ^T ‘’T^ ^TcT 'TRFT 'fF
^TcT =FI «7H 7M % ^T % 77^1 % fagRt, 3T^4N=hl 3Tk ^TRlf^gf
MfciPif^cq 7% I 771^ STRt1! ^ ^ifi^ cT^TT d'^4)'^ 5fi«;iqd1 % ^TRT ^iPicb 
RT fc^riK ^77rf % fcTQ; T33> TPPTtgt ST^FT ^ 37F7tf%cT f^FT^f MFF 37T^Ri 'Mlidt'M 
77M37f ^1 MfdPll^R^ °fl^ d«^Mfd8 ^ ^TFT fePTT I

5;l«;|c«cll % ^FlW % fcTC; 37RFT ^ HlJk^ 'RWld f^ffer fer %
^ ^ 'F^ f I 7717 ^77 if ^ ?77 t :—

(1) 37cF^7 ?T^t ^r-^T-c^f 773T ^3^ 37?^ <Hdil %^eT fd^cHul f^FT 
^ I ^77 ^tfe ^ cT^f % ^ TRTFTfe 41^1+1’ % FF7; FR FN 4)fcl=hl FRT37T' ^ 
^15Ml; dfum Fd^H; Mdldi 37k 7J^, fend FIR; cMlddMl' % FR7 FT STHTlfcT ?T^; 
\fe4l, Mdld, Tf-SR 37Tf^ kk 371% t f^H'+l

(2) FF, ^|o4l FiT tkRW TTTfKT ^TRJ k f+MI '3fTTi I

(3) TTR % T7I?7 ^ M^M-dfcId ft FFT t 37FFT f^FTT I
<%f%R %% HIHcll % 3R7 FRdtF F1FI3%' ^t Ff ^ Tft f%i % 3^%) 37F% Mqt4t
^il f^RTR ^R T7% I

FT RRt F%RTf ^T 7JR 3^7 Fft «TT TTFt STT^RJ FRcfa FTFT37f % f^ir 7TFR 
4^1lfddi TFTI d<+iHldT] ^KNcll (M-^Rnd ft 77% I etf+H % fTT %t ^ cRf 
■% ^ Fft ft 77%t ^^TTT f%5%T gt <^1%) % ^TR f%f^7R FM3% % 3R>lf%cT ^lPl«t> 
cT«TT 7RRt%t T11«*;ldel1 % fTTfTSfRt^R % FcU Mcldl 11 f77% 77FT F^TST ^iR0! ft 
Ff t 37F7F7 gRT fdWd TWfeTt %t 37FFRT, BTTfjT 3T^fR FRRT 3^7 
M'MK fR% % felR 71^7 7f7 F7 F^ffTTFI TTRF % T^TlffcT Fff ft Flf I HRulHtd<F'M 
TfKNdl % HIHtrt % ^73%t’ 37k 3735flf%t' %t %tf 37F7tf%°F ^Ttf TTRRTt fFcW Rff 
ft 77%t I k^t f^Ttf % ^t kt cRRt%t TTllfTF 33% fT^T FFIT <J-flk 377t % k Flfk7lf%F 
ifK k f%R | Fk ^ ff TTtffcTT TfTtf 37?7fl 3ff I fTTTt kt ^7t «TTf Ff ^ f% 

k73%t % %t?T f%7tR % HM Rr«gldt %t ®7T3 if 77% f%7T 37%^ 3TT 73% 7Tf' 
RrIM, I ddl'^ll Ff ^ f% 37F3T f7 3TFT k ft TTficFft % fklH 37kf) hmIm M'dcH k 
f I f77 ^Tf FT ®R7 %t %t 37T^?FFRn 3ft't f% Ff 377RFRTF Fdddl Ffegt 77FTFT k 
77% 3f3t 37^St 11

fTTt %t *FR k 771% ^ 37IFt3 % STTFR^f ^TlltdM) 7TFT f^3t%t ?T«% % f%R

f%«oFTFt 737 F7 ft FFT 11FFeR
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/ frqfa ^ ^ hR4mhi crt I i ^ crtt%3RisnRsIci ^Kdi^! ^ 
to trscit’ % ‘h^Rt ^ :rof wr t nscil

3qq^-3mt qrararf ar^t 
f^r^r Rrt I ^ arraRr iri ^ ^ aTimr^ hiR-hi^^ ^
■qtfrq TTcf^-^% ^rf t I RFR ^7 R^Rf 37Ra?T ^Kdl-M TRltfe^t ^
^KI«J 3R^cT ^fRn *m t I ^T R'llW "R 3R^T f^T1#’ cm ^5 ^l^lRidl °FT W1 
^Rr % f^TR 37TR^RT f=FRTT ^Tc!T 11 ^
RtrW Rjrtt *m t ^ ^ a^fro^i toRt wn^i ikt rf7 # ^ i ^ 
Sjx|Rr1c1 ?T«? <h4hI'^cii R7; <ski ad<dl ^Tf RR HHdl R an
3#3e! 'RTRTRI ?T^ % RW^I ^ ^ ^Rc7 f I 37^ cl^ ^77 cR? sRw
^illfeqi ^l#dd ^T ^ t 3^7 |Rir fo^R-RRRtf % ^TR ^T 
^5TFR t % ^7 3l^R | :—

ft T73^ cIlRl f^RT f^TR^I HHhlrl RR^ RiT'JiM'pI

^ ^l«<t ^t H^H ^^olddl

(7) 37cR^RT ?T«^ RTRt ^T RPR tl
(2) 37fTO?T ^ PRfRT ?T5? MRR RRdRf RM37f ^ R^d 37^-3^ 

37^ R|f ^cf, 37R3R RRdRf ^ RR R#R ^ fpTR, #fR7 RR fcR ^ t I
(3) RJRRt-3RRt ^ 3^cT WZ ^ R^ ^ # rfdd t, 37R-TOT RRdIR 

RTRI37T m TO tl
(4) ^tf 71®d fRRTt RR; 4 RTRT ^ 3P7TR^RR5 37RRI RiSfcild 37^ RR 

RtRRo ^ Rt R? 37^t^iR RR IdRI 'dldl t I
(5) Rfd ^RTt TO RR fRflR RK S^Rdk TO #RI RR^Ri 377% f%R; 

R?% % %t| ^%R RK fcRT RRt%R t f% RReTRl 3777RR I RI ^Rt 
fTRtR % 37RRTd7R^R 377 RTRI %t 37R^ ^ RRfdTR RT^ RR R%R RRR 
7^ %t ^ % 'dldl 11

f77 RRRTRRT RR *J7T fq#T RR %#? 777RR7 SKI R1F7 f%RT RT T5I | 3^7 RS% 
R7°I ^ ^77 37fTO RRdtR TT^TRcft %t fR 
11 TO RT^R-^TRR: RSPT ?77 Rid % fdTR, TIRt % RR, t f% R 3T% RI% RRRTO ^ 
Rff RRI 77%RI, %RR 37feeT RR#R RTS% RR ft ^Hld RRRt I R% ^ RI^ RR 
$7ctMld ^ RTHT RT^R: Rfed #RT R% ^RtR ?Kf % 77TR 377 RT Rt %mRI ^t RI RTR 
fc'RftlRl % ^7 ^ ^ fdRI Riy.Ml I

3T7RR RI^-TRI? 3 T77TKR % dWT 1000 37fed RRdtR RT^ f%3; RR, t I 
3TRR TTTRRR ^7:?JdR) R^cKul % IclM, RRRfRTd f%RT RT 7?I ^ I 371RTT ^ fTTRR 7RFTR

RT^-TTRRf % ^7 ^ W7R RR WIRq-MqK

fTTRR
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^TT Sffc TF^T ^ ®flcj if qi^lfqct, M4lMqidi37f if WR % %J,
wRqdf ^<qi<ui Rqiicirl T^t I

3 TT^T % Ri^l+f 3^T SRI HHl-fid %Rt' ^iT
^TTRRt ^ TT^Rr hR'h)'JHI fi'+Krl ®FfA if Jl5^1 ^fq R;igi^ |
^FTf7! % ?R ^tT4 if cfcffl^ qi[4q>cli Rt 3T9M % Rig 11

(3»t0 ^3T ^TR f^g)
3T«T^

^iPiqi cRIT ggiRfgit ^iiRiqcil 3URtR 
(RRof RRRR fggiRf RgRTR) 

RRcT fKgiK



EDITORIAL COMMENTS
Evolution of Pan-Indian Terminology is a work of national import­

ance because adopting a technical terminology common to all the 
regional languages will have its impact on national unity and integrity. 
With this aim in view, the work of Pan-Indian Terminology was 
undertaken by C.S.T.T., This is the first attempt in Chemistry to 
evolve Pan-Indian equivalents of about 1000 basic terms. The 
equivalents published were finalised by subject experts and linguists in 
two seminars held at Bombay‘University, Bombay in October, 1983 
and at Madurai Kamraj University, Madurai in August, 1984. Once 
the equivalents of basic terms are 
combinations can be framed easily. Thus, uniformity in terminology 

be achieved in all the Indian languages. This project of Pan-Indian

finalised, the equivalents for

can
Terminology is being implemented with the cooperation of State Book 
Production Boards and Language Institutes of the country.

Prior to the convening of Seminars the aims and outlines of the 
scheme of Pan-Indian Terminology were duly explained to the 
participating experts. The agenda for each Seminar consisted of list of 
basic terms of Chemistry along with their equivalents in various Indian 
languages as well as those published by C.S.T.T. During the 
deliberations of the Seminars the equivalents of a term in different 
languages were discussed thoroughly and as far as possible one 
common equivalent was accepted by consensus of all the experts. 
Those English terms which are used as such in all the regional 
languages were simply transliterated. In certain cases where the

very popular liberty was given to use themregional equivalents were 
according to the genius of the language concerned.

The academic discussions in the Seminars were healthy and useful 
and special care was taken in fixing equivalents for the related words. 
Such terms which are common to other disciplines and whose 
equivalents were already finalised in other subjects were adopted as 
such.

(ix)
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In this glossary the finalised Pan-Indian equivalents have been 
given against the English terms in Roman and Devanagari scripts 
respectively. We hope this glossary would be of practical utility in the 
field of unified technical terminology and production of University 
level books in Indian Languages. We would be glad to receive the 
comments from the persons who use it and hope that State academies 
and Book Production Boards would give it wide publicity by 
reproducing in the regional scripts and circulating it among the users.

Finally we are greatly indebted to the subject experts and linguists 
and authorities of various Book Production Boards, since without 
their cooperation it would not have been possible to bring out this 
glossary.

S. C. SAKSENA 
Assistant Director 

(Chemistry)



(xi)

Key to Roman pronunciation
f37 371 3 35

a ia ri u u
37t 3ft

e ai o au
71 TJ 7T

ka ka kha kha ghaga ga n,
15 7?

cha jha rica ja za
3 3 5 ni

tha da dha rhata ra na
77 «T 3

tha da dhata na
7R ■q 17

pha fa ba bha .Pa ma
l TrI ?T

la saya ra va
*7 77 t?

ha hsa sa
^7 71

ksa jhatra

over a vowel derfotes nasalization, 
m - Anuswara(before ^ to ?)

Note: ‘a’ represents inherent vowel.



LIST OF ABBREVIATIONS AND OTHER HINTS

Assamese
Bengali
Gujarati
Kannada
Malayalam
Oriya
Punjabi
Tamil
Telugu

Asm.
Ben.
Guj.
Kan.
Mai.
Ori.
Pun.
Tam.
Tel.

1. T. stands for ‘transliteration’ which means that the English 
terms has been retained as such and will be written in the various 
scripts in a way as close to the standard English pronunciation as 
possible.

2. R. stands for ‘Regional Equivalent’.

(xii)



GLOSSARY OF PAN-INDIAN TERMS 
CHEMISTRY (I)

Equivalent in — 
Devanagari Script

English Term Equivalent in — 
Roman Script

321

apagharsanaabrasion

abrasive apagharsaka

absolute scale parama mapakrama

absolute zero parama sunya

ITf#grab!acceptor

yatharthaaccurate

amlaacid

acidimetry amlamity

acido amla- 3TOT-

acidulation am hkarana

activated complex sakriyita samkula

activation sakriyana

flfsb'T-Tsakriyana

gunamka

activation

coefficient ^114)

1



2

321

sakriyana urjaactivation energy 

activation potential sakriyana vibhava 

sakriyaactive

sakriyata

sakriyata samkalpana

activity

activity concept

STTTpjRasamjana 

asamjaka 

ruddhosma, T

adhesion

adhesive

adiabatic

adhimisranaadmixture

srfsrerMadliisosya

adhmsaka

adsorbate

adsorbent
3#i^ilq|J|adhisosanaadsorption

apamisranaadulteration

cllcHvat anaaeration

pascadhamanaafterblow

kala kathoranaage-hardening

kala prabhavana 

k'miiyagara, rasavadi

ageing

^jftpqPR,.alchemist
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31

0,^16fH

knniya, rasavidya 

ailkohdl apaghatana 

ailkohol vibhamjana 

aldol condensation ailddla samghanana 

ksara

alchemy

alcoholysis

n

W.alkali

fHIhrHfrlksaramitialkalimetry

ksariya

alkaline earth metal ksariya mrda dhiitu

alkaline

yugmavikalpiallelomorph

allotrope apararupa

apararupataallotropy

fW3, R 

MR4dd,

misratu. Ralloy

alteration panvartana

ph'itakari, Talum

Ucdh-HHailuminanaaluminising

ubhaya apaghatya.ampholyte

ubhaya vibhajya

ubhayadharmlamphoteric
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321

niscetakaanaesthetic

vedanaharianalgesic 

analysis 

analytical test 

anelasticity 

angle of deviation vicalana kona 

angular

angular momentum koriiya samvega

vislesana

vaislesika pariksana 

apratyasthata StWTRSTclT

komya

4ilu?ld '?T%7T

anhydride T

anion rnayana

^tTTFHrnayana vinimayakaanion exchanger 

annealing 3H41d4anllana

Tanode

^115

yfcidm

antiferromagnetic pratilohacumbaklya

pratigharsana dhatu

pratilaghuganaka
pratildga

pratisamamtara

upakarana

antifriction metal

antilogarithms

hRk-hickantiparallel

3T7^TTITapparatus
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1 2 3

appliance sadhitra

applied anuprayukta, R R

applied chemistry anuprayukta rasayana 3^I^Rl THFH

aqua (hydro) Jala, R R

1.1. ksetra
2. ksetraphala

area
2.

Taromatic

airomaitikataaromaticity

Rnc^tTefArrhenius theory areniasa siddhrrmta

1. kalpana
2. abhidharana

assumption 1. cT>cr‘-Hl
2. 3#fqRUTT

atmosphere vayumamdala

atmospheric vayumamidaliya

atom paramanu

atomization kanikarana

auto sva-

auto-catalysis sva-utprerana

autogenous svajanya, svajata

auto-oxidant svayam dxikaraka

2009ED — F-6
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3

aksaaxis

pasca paravartanaback reflection

pasca anumapanaback titration

Rsemkana. Rbaking

^TTtuliibalance

1^71

MPdci^l,

samtulita abhikriya 
samtulita kriya

patta, pattika, T

ksaraka

balanced reaction

band

base

1. 31W3
2. *ng

1. apadhatu
2. adhar dhatu

base metal

ksarakiyabasic

SlK'^dlksarakatabasicity

ksaraka lavanabasic salt

3tc0ll£,

•sf r»f

avagaha, majjanibath

varnotkarsibathochromic

sajjikaranabeneficiation

r^, rdvidhatu. dviloha. Rbi metal

dvi-amgibinary
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321

dvi-amgi vikhamdanabinary fission

bamdhakabinder

bamdhaka urjabinding energy 

biochemistry jiva-rasayana 

jiva dipti 

jiva samslesana

bioluminescence

biosynthesis

Tbitumen

dvisamvojaka 

dhamana bhatti

bivalent

blast furnace

sphotana

viramjana

(vb.) sammisrana

blasting

bleaching

(fo°) #7^
(^f°)

blend

(n.) sammisra 

kaya kendrita 4>Ps;abody centered

bamdhabond

5R 5FMbamdha konabond angle 

bond energy bamdha urja

bamdhanabonding

bamdha dairghyabond length
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bond strength bamdha samarthya

qjm,borax suhaga, T

boundary parisima

boundary
sedimentation

parisima
avasadana

Ihtici, mIcicibrass pittala, pitala 

brejana, pijhalanabrazing

Rbreeze ksoda, R

bubbling budbudana

buffer ubhayarodhi, T

burnishing udbhr^ana, T

by-product upotpada

calcination nistapana, 
bhasmikarana, R

calibration amsamkana

capacity 1. ksamata
2. dharita (of 
condenser)

1. SiMdi
2. ^iRcii

carbonisation karbanana

case hardening prstha kathorana
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(■?ro)

3c^t

(n.) samcaka 
(vb.) samcakana

cast

catalysis utprerana

utpreraka

utpreraka

catalyst

3cSK5Fcatalytic agent

kmTcathode

dhanayanacation

^Rl=blfliers, PfRrH4<rlmrttikasilpa, Tceramics

parivartana, amtarachange

1. (k^\)
2. m Cfli? 5), R

1. avesa (electric)charge

2. ghana (into a 
furnace), R

^dl, Rkatha koyala, Rcharcoal

(^°) WFH 
(f5f°)

(n.) rasayana 
(adj.) rasayanika

chemical

rasayanika
bamdha

chemical bond

TO '‘feFtrasa bhautikichemical physics

<KHl4iHchchemical property rasayanika
gunadhrama

I 2009ED — F-7
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chemiclurnine- ?lf^Trasayana dipt!
sconce

chemisorption rasavunika sosana, 
rasososana

chemist rasayanajha, rasa­
yana vida

chemistry 3W^R, TOFR f^TR,rasayana. rasayana 
vijliana, rasayana 
sastra

chromatograph varnalekha

chromatography varnalekhana

■'Tsr.clathrate pamjara. T

clathrate
compound

pamjara yaugika. 
panijara samyuja

mrttikaclay

Thhchcleaning nirmalana

colloid kalila. T

colour ramga, varna

colour test FTramga pariksana 
varna pariksana

combustible dahya

I
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dahanacombustion

yicomplete

complexation

purna

samkulana. 
samkirnana, R •h+J'jH, R

dlbl-+.samkula yaugika. 
samkula sanyuja. 
samkiran yaugika. 
samkirna sanyuja. R

complex
compound

TPpr. R

3^RFH,samkulamitiya 
anumapana. samkirna iRRTR,

complexometric
titration

mitiya anumapana. R R

ghataka 

samghatana 

yaugika. samyuja

component

composition

'’T’p1compound

■qim, Rsamdrana.concentration

samdrata. R

samdrata prabhava. R Rconcentration

effect

samkalpanaconcept

condensation samghanana. 

samdrana. R RT?17!, R

1
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condenser samghanitra, 
samdritra, R

R

conductance calakatva

conductivity calakata mTct^cTI

conductivity water calakata jala

configuration vinyasa

conformation samrupana. T

conjugate samyugmi

conjugate acid samyugmi amla

conjugation samyugmana

1. samraksanaconservation 1.
2. 3?^RcT[

2. aksarata (of mass)

constituent racaka

construction racana

contraction samkucana

controller niyamtraka

rupantarana, Rconversion

conversion factor fupamtarana gunaka

I
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1.
2.

1. parivartaka
2. parivartitra

converter

coordinate covalent upasahasamyoji

upasahasamyojt
yaugika

coordination
compound

sahabahulakikarana
sahabahuvarikana

copolymerisation

tamra, tamba, T cira, ctRI,copper

sahaavaksepanacoprecipitation

kulama balacoulomb force

,:ti4cbyugmana karmakacoupling agent

sahasamyojakatacovalency

sahasamyojicovalentr
sahasamyoji bamdha 

sahasamyogi trijya 

darara, R

covalent bond

covalent radius

^R, Rcrack

stiiRi=h, Rkramtika, Rcritical

kramtika dabacritical pressure

stiifrl^ rfNcritical temperature kramtika tapa

1
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Rdalana, Rcrushing

himamkamiti, Rcryoscopy

■FRIZ,sphata, Tcrystal

crystal field 
theory

kristala ksetra 
siddhamta

fetedkristala vrddhicrystal growth

fetedl-ycrystalline kristaliya

feteeidcrystallisation kristalana

fetedi^crystalloid kristalabha

cube thosa, ghana

dharacurrent

vakra Tcurve

cycle cakra

cyclic carkrtya

cylinder belana

cylindrical belanakara

damping of balance tula avamamdana

dldd, Rdampness silana, R

I
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data 1. upatta, T
2. amkade, nyasa

1. 3W, ^T£l
2. 3TP^%,

data bamdhadative bond

daughter element janya tatva

PiWR'JI, Rdecantation nistarana, R

decay ksaya

decolorisation vivarnana

decomposition apaghatana

decrepitation Kafakafana.

catakabhanjana, R

Iwr,deflection viksepa, viksepana

dehydrated nirjalita

dehydration nirjalikarana
nirjalana

dehydrogenation

deliquescence

demagnetisation

vihaidrojanikarana

jala grahyata MlrRHl

vicumbakana

denominator hara

denisty ghanatva

deoxidation vi-upacayana

1
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fsf-OT^R ^oRde-oxidising agent vi-upacayana
karmaka

avaksayadepletion

depolariser vidhruvaka

derivative vyutpanna

desorption vis'osana

detection pahacana, 
samsiicana, R

apamarjaka R, Tdetergent

adhisphotana,
preraka-
sphotana

detonation

deviation vicalana

device yukti

diad dvika

Ret)0!diagonal vikarna

dialyser apohaka, 
apohitra, T SNC'IIS'JK

dialysis apohana, T

diamagnetism praticumbakatva

diameter vyasa

l
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*5kct>, 5^1hiraka, hiradiamond

WW, Rnipada, Rdie

pafavaidyuta, Tdielectric

3Hc*c*xr1avakaladifferential

avakalana 

vivartana 

vivartana gretimga 

pacana, R

differentiation

diffraction

diffraction grating

WT, Rdigestion

amkadigit

vispharamapi,
vistarmapi

dilatometer

^ Rtanu, Rdilute

dimension vima

dvivarika, dvitaya 

dvidhruva aghiima

1.
2. fown

dimer

dipole moment

1. visarjana
2. nihsarana

discharge

samkramanahas!dis-infectant

vighatanadis-integration

I 2009ED — F-9
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dislocation 1. prabhramsa
2. visthanana

1. Wl
2. fciwm

dispersant pariksepaka

disperse phast pariksepana- 
pravastha '

dispersion pariksepana

displacement visthapana

dissipation durvyaya

dissociation viyojana

dissolution vllimkarana

dissolve villna

distilland asavamya

distillate asuta, asava 3TT^cT, 3TTFt^

distillation asavana

distillery asavani, asavasala

distortion vikfti, vinipana

f^RTFTdistribution vitarana

fcirK'Ji <jyiicbdistribution coefficient vitarana gunamka

I
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^TFT,bhaga, vibhajanadivision

vadadoctrine

data ^Tffldonor

prasadhanadressing

Midi Mol'jl'l,pati phorjana, Tdrop forging

T ■§KHdross

dhulidust

ramjakadye

bhu, mittiearth

utkvathanebullition

prabudbudanaeffervescence

niskasanaejection

McMIW fciMiddipratyastha
viphalata

elastic failure

f^Tvidyutaelectric

vaidyut rasayanika 
sreni

electrochemical
series

vaidyut rasayanaelectro chemistry

vaidyut niksepanaelectrodeposition

l
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vaidyut niskarsana

vaidyut gatija 
vibhava

vidyut apaghatya fasfT

vidyut mapl, T f^cRNt,

vidyuta vahaka bala

elektrana bamdhuta ^jcTT

vidyuta rnatmakata

elektrana yugma

elektrana vikarsi sctajH
samuha

vidyut samyojakata

vidyut samyoji

vidyut samyoji 
bamdha

electro-extraction

ehjcT mRi^Ielectrokinetic
potential

electrolyte

electrometer

electromotive force

Telectron

electron affinity

electronegativity

electron pair

electron repelling 
group

electrovalency

fsRpT

f^T RT%3Tt

electrovalent

elecrovalent bond

<T<3( Rtatva, Relement

dirghavrttiyaelliptical

dhavaprthakanaelutriation

I
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embossing. uccitrana

utsarjanaemission

emit utsarjana

anubhavikaempirical

emulsion payasa, T

payasabha,
imals'anabha

emulsoid

enantiomorph pratibimba rupa

endothermic usmasosl

f^TR,

sahana slmaendurance limit

urja vighana, 

aurjiki

energetics

Tengine

utkirnanaengraving

enrichment samrddhikarana

Tenzyme

equipment upaskara, R •iMW, R

etching rasayanika
utkirnana.

rasotkirnana

2(X)9ED — F-10
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eudiometer gaisa
ayatanamapi, T

eutectic T

evaporation udvaspana oqqJ’iH

evolution mrgamana

excitation uttejana 

usmaksepi 

visphotana 

visphoti, visphotaka 

vyamjaka

exothermic

explosion

explosive

expression

extract niskarsa

extraction

extractive metallurgy niskarsani dhatukar-ftwHt
ma, niskarsani ^$<*4
lohakarma

bahirveSana

niskarsana

extrapolate

extrusion utsarna <i^Kul

face centered phalaka kendrita

fading mlanana kr1l*n
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sudura avarakata, 
sudiira avalohita

far infrared

kinvaferment

kinvanafermentation

phericumbakatva, R R

pherocumbakatva, R R

loha dhatu

fefrimagnetism

ferromagnetism

ferrous metal

d4<^, R 

T?n,

cFtJ, pFeTFte

nisyamdaka, T, R R

nisyamda, R

nisyamdana, R

nisyamdaka 
patra, R

parisajja

parisajja, 
amtyanipana

agnisaha mrttika, R srfTFFTI? R

urvaraka, Rfertilizer

resa, Tfiber

tantu, Tfilament

filter

Rfiltrate

Rfiltration

Rfilter paper

finish

finishing

fire clay
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vikhamdanafission

fixation sthayikarana,
sthirikarana

flame jvala

flame colour test jvala varna 
pariksana, 
jvala ramga 
pariksana

^qicTT
T7!

flash distillation ksanika asavana

g^ifflocculant urni

flocculation urnana

float plava <<n3

Rflour viciirna, R

fluid tarala

fluorescence pratidipti

1. 3#r^,flux 1. abhivaha (as 
electric or

magnetic), T 
2. galaka (substance 
which helps in 
melting)

2. Mlclcb

fog dhundha
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nishiddha
samkramana

forbidden transition

kanuna rasayanaforensic chemistry

tFI^TTphorjana, Tforging

^ddl, 'hhffdi)pharmalata, Tformality

sambhavanaformation

formula siitra

formulation sutrana

dhalaisala, Tfoundry

himamka, Rfreezing point

T^UTgharsanafriction

frost tusara

Rphena, Rfroth

imdhanafuel

varnasthayimapi, T ^u|^i41himI, 4^pidlHk<fugitometer

sphurjakafulminating

dhiimanafumigation
■1

bhrastra, bhattfurnace
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kalayamtra, Tgadget

Tgangue

Tgel

jyamitiya samavay- 
avata

geometric isomerism

caudha, Rglare

kacita, Tglaze

glazing kacana

camaka, Rgloss

R
"nte, R

diti, Rglow

gold svarna, T, R

3T?T#kTamsamkitagraduated

371^3, MIMigraph

graphical

alekha, T

TfNfcfalekhia, graphiya

graphiya sutragraphic formula

bharatmakagravimetric

2.^faT, Rgrinding 1. pesana

2. gharsana, R 

kathoranyata,hardenability •HOI,
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kathinanyata

usma vinimayakaheat exchanger

sambhavana-usmaheat of formation

kumdalini, Thelix

ardhagolakahemisphere

heterocyclic visamacakriya

heterogenous visamamga

visama apaghatana

McT, tlerT, R

heterolysis

khal, khalla, Rhide

samacakriyahomocyclic

homogenous samamga

sajatiya, samajatihomologue

homolysis samapaghatana 

ksaitija 

chata, R

horizontal

fiKilhue

ardratahumidity

jalayojana, sajalana

3TPH

hydration 

hydration of ion ayana jalayojana
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hydro (aqua) jala, R R

hydrogenation haidrojanana 

jala apaghatana 

jala snehi

hydrolysis

hydrophilic

hydrophobe

hyperbola

hypothesis

jala virodhi

atiparavalaya

parikalpana

hypsochromic varnapakarsi

hysterisis saithilya

Rbarpha, Rice

idea dharana, R STRUTT, R

ideal adars'a

identification 37f^tRabhijnana 

jvalana

ignition of precipitate avaksepa jvalana 

jvalanamka 

amis'raniya

samghatta, takkara WEg, zm

ignition

ignition point

immiscible 37fiTatnjt^

impact
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*Tf£R, Rsadhana, Rimplement

SHd^fcHamtarsphotanimplosion

impulse

impurity

avega

1. asuddhata
2. apadravya 2.3Tq^oZt

niskriyainactive

^rcHir^idiavinasitaindestructibility

37f^n^iavibhajyaindivisible

induction prerana

akriyainert

3F(cT, cHMRf^dinfinite anamta, aparimita

avaraktainfrared

pimda, Tingot

upadanaingredient 3MRW

akarbanikainorganic

akarbanik rasayanainorganic chemistry

adravaniya, avileyainsoluble

avileya padartha 

asthirata, asthayitva 3T^ifa<d

insoluble substance

instability



30

321

asthayitva sthiramkainstability constant

asthirainstable

instrument upayamtra

m,

fsr^T^

vidyutrodhi jaiketainsultating jacket

rodhana. rodha, 
vidyut rodhana

insulation

rodhi, vidyutrodhi

1. samakala
2. purnamkiya

tivrata

insulator

1.
2. 'julWjq

integral

nlctdlintensity

ff+vqi,
'■K^K f^Tl

anyonya kriya, 
paraspara kriya

interaction

antahkhamdaintercept

^qfrT^PJIvyatikaranainterference

3HrR|Jllrd^amtarajalakainterlattice

3TcRI?0T^?;amtaradhatuka
yaugika.
amtaradhatuka
samyuja.
amtaraloha
samyuja. R

intermetallic
compound dlP lefi

^i-KlellK
PRph R

praticchedaintersection
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yPclclIH,

amtarvedhanaintrusion

pratiloma.inverse

vyutkrama

37T^Ray an aion

ayana elektranaion electron method

vidhi

3TO fcdWJion exchange ayana vinimaya

SfFRt ^ayani bamdha 

ayani vibhava

ionic bond 

ionic potential 

ionic product

3WTI

ayani utpada 

ayanana sthifamkaionisation constant

3TO^T

^1?, dl^l, R

ayanana vibhavaionisation potential

loha. loha, Riron

faRTJHkirananairradiation

1. samadaba rekha 1.
2. samabharika

anutkramaniya,
ekadisi

irreversible

isobar
2.

'fR'iTRrHtsamaayatam 
vakra, T

isochore
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samavayava.isomer

samavarika

samavayavata
samavarikata

samasamghatani
rekha

TTHiq^qal,
^nqiR^ai

isomerism

isopleth

samabahurupata

samatapa rekha, 
samatapi

samasthanika

isopolymorphism

isotherm

isotope

samasthanikiyaisotopic

isotopic dilution samasthanika

tanukarana

samadaisikaisotropic

samadaisikataisotropy

Tjacket

ym, ^pradhara, T

chilla, bhatta

parivartanasila

parivartanasila
samkula
parivartanasila
samkirna

jet

kiln

MRci^^Hd

labile

labile complex
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J l^lloilprayogasalalaboratory

jalaka 'Jlldchlattice

R ^ ^TST, Rcarma, camara.leather

Tlignite

bamdhanilinkage

galanika
prathakkarana

dravikarana

liquation

St4)ch<0|liquefation

liquid

liquid propellent

drava

drava nodaka

stP, fc1=h<drava, Tliquor 

lone pair

R

ekaki yugma

snehaka, Rlubricant

Rsnehana, Rlubrication

dipti

dipta

dyuti, camaka, R

luminescence

luminous

lustre

=1
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dravasnehilyophilic

drava virodhilyophobic

kriyavidhi
kriyariti

machanism 
(of a reaction)

yamtravali, Tmachinary

yamtra, Tmachine

sthulanumacromolecule

sthula samracana '^RTmacrostructure

Rcumbaka, Rmagnet

cumbakata, Rmagnetism

avardhanamagnification

anuraksana
rakharakbava

maintenance

3^$, R

(fe°) hciH 
(■*?°) nleid

avaciirna, Rmeal

(vb.) galana 
(n.) galita

melt

W, Rparada, Rmercury

dhatvikikarana, 
dhatu lepana, R

metallisation
RtR, R

dhatvika barhdhametallic bond



35

321

dhatvika
gunadharma

dhatudarshi
chitra,
dhatu chitran

metallic property

mcj f^^ul

metallograph

dhatugathana 
vigriana, 
lohagathana 
vigriana, R

metallography

f^TR, R

vmv, Rdhatvabha, Rmetalloid

^lcjcb4,
r

dhatukarma, 
lohakarma, R

metallurgy

kendravayavata, Tmetamerism

mitasthayimetastable

mitasthaitika, Rmetastatic

W^lsuksmanumicromolecule

suksmadafsikimicrosscopy

suksma samracanamicrostructure

khanijamineral

khanija amlamineral acid

khanija vislesanamineral analysis

khanija jalamineral water
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darpana pratibimba 

misraniya

mirror image

fa?*#!}miscible

kuhasa, R Rmist

mixture misrana

mobile cala-
calanasila, R hem'llei, R

moderator mitakari

modification riipantarana R

Rnami, Rmoisture

molal 3qMctgrama anava

molality grama anavata illH

molar grama anuka 3T0]qB

molarity grama anukata 1PT SPTpi 

TIR i%eTmole grama anu, T

3llfuc|cbmolecular bond anvika bamdha

31lfo^irlT, Rmolecularity anvikata, R

molecular orbital 
theory molecule

anvika kaksaka 
siddhamta anu

mole ratio grama anu anupata 3^
i
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jaratva aghurnamoment of inertia

ekamono

y^iRcf,, uc^riqekavarika, ekatayamonomer

Tmonotectic

ekasamyojakamonovalent

matr drava, Tmother liquor

mould samca

pamka

bahukendrita

mud

multicentered

navajata d-d'dmnascent

rtZ»7ld-.<ul
udasinikarana,
tatasthikarana

neutralisation

idl-Hh Hdddudasina vilayananeutral solution

rdcddHtatastha vilayana

tm, rsora. Rnitre

17Tc1,
(sound) nispamda 
(optics) pata, 
nirnati

node

abamdhi elektrarianonbonding electron

3Hdl6 Raloha dhatu, Rnonferrous metal
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sh^RckwiIci

r

aparivartanasila
samkula,
aparivartanasila
samkirna

nonlabile complex

3T*TT3, 3TH?, R

37^1 <M 4lRl'+)

adhatu. aloha. Rnonmetal

adhruviyanonpolar

nonpolar compound adhruviya yaugika

nonstoichiometric arasasamikarana
mitiya

Hf4r1dl, HI^RdcTlnarmalata. Tnormality

narmala vilayananormal solution

3wff

RRdtiJ

R

nyukliyanuclear

nyukliya avesanuclear charge

nyukliya rasayananuclear chemistry

nyukliya urjanuclear energy

nyukliya hailojananuclear halogen

nyukliya riaiktaranuclear reactor

nyiikliyana. Rnucleation

Tnucleon

Tnuclide
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sunya viksepa 
bindu

null point

antardharanaocclusion

yllklprapti

aktena samkhya

occurrence

octane number

aktena niyamaoctane rule

hartha bhatti 3TltR ^Tft 

dhruvana ghurnaka 4,J'I'+

kaksa

Tolefin

open hearth furnace 

optically active

opena

orbit

kaksaka, Torbital

abhikriya-koti 

ayaska prasadhana 

karbanika rasayana

order of a reaction

ore dressing

organic chemistry 

organic precipitant karbanika
avaksepaka

dikvinyasa,
abhivinyasa

parasarana, R

parasaraniya daba

3#if^ra
orientation

osmosis

osmotic pressure
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bahirsphotanaoutburst

overlapping ativyapana

adhivoltata,
ativolteja

overvoltage

upacayakaoxidant

oxidation upacayana

3HRcfrl<WI, Raksikarana, R

oxide T

oxidising ion upacayaka ayana, 
aksikaraka ayana SPRTf^n^ 3TRT4

4^T.paint

yugmapair

paired electron yugmita. 
ilektran, R R

4<icbkparachor

paraffin

paramagnetism

T

^UiPm-hT

anucumbakatva,
paracumbakatva 4TT^f=Fc5[

janaka tatvaparent element

kana cbulparticle
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farKul M^ll^vitarana gunamka 

niscestata, R 

patha 

vedhana

partition coefficient

passivity

path

penetration

perfect

period
(of periodic table) 

periodicity 

periodic table

Pi^gcii, R

paripiirna 

avartaka, R R

arrafrTrfiavartita

flKullavarta sarani

Tperitectic

permeability

petroleum

phase

pravesyata

T

1. kala
2. pravastha

pravastha arekha 

pravastha niyama 

anudipti

prakasa rasayana, 
bhasa rasayana

prakasa ilektrana

prakasa ilektrana

1. chdl
2. -strawT

■srrawT srfnaphase diagram 

phase rule 

phosphorescence 

photochemistry
*TRT THFR

photo electron
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prakasa apaghatana 

prakasa sugrahikarana, 

prakasa sugrahita, W?T 

bhautika

photolysis

photosensitisation

photosensitivity

physical

bhautika rasayana

bhautika dhatukarma^ftf^ 
bhautika lohakarma

physical chemistry 

physical metallurgy

bhautika 
gunadharma, R

bhauta rasayanika

physical property
R

physico-chemical

amlopacara 

daba rasayana, R

pickling

^T«J Rpiezochemistry

piezomagnetism

piezometer

daba cumbakatva, R^M R

Rdabamapi, R

kacca loha, Rpig iron

3|4'+)vamakapigment

Tpitch

samyamtraplant



43

321

dhruvanapolarisation

polyanion

polybasic

polymer

polymerism

polynuclear

polyvalent

positron

postulate

potency

potentiation

potentiometric
titration

bahu rnayana

bahuksarakiya

bahuvarika

bahuvarikata

bahukendrakiya

bahusamyojaka

T

3T?f:?Tf^T

abhigrhita 

amtah sakti

amtah saktivardhana WT:

(cTHqfHdW
R

X$, R

R

(^°)

vibhavamitiya 
anumapana, R

vibhavamitipotentiometry

powder curna, T, R

sakti, Rpower

precipitant

precipitate

avaksepaka

(n.) avaksepa 
(vb.) avaksepana
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precipitation avaksepana

pariraksanapreservation

pilrvadharanapresumption

primary valency prathmika
samyojakata
prakramana,
samsadharia

processing MstiHU],

product utpada

propellent nodaka

guna, gunadharma ^J°T, ‘fjwf 

raksana 

protana apaghatana

property

protection

protolysis

prototropy protomoci, T

pulversation curnana

■^idpulverised curnita

tim, Rtikha, Rpungent

purification sodhana

pyro-electricity tapavidyut

qualitative gunatmaka

quality gunata
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kvamtamikaranaquantisation 

quantised orbit 

quantitative

coifedkvamtita kaksa

matratmaka,
parimanatmaka

caturthamsikarana

■qfi.HI'JII'X'+i

quartation

quasimetallic ardhadhatvika,
ardhaloha

catuskaquaternary

quenching

radiolysis

samana

vikirana apaghatana

3Tb-1'+>Kch, R

vikirananiapi 

abhikaraka. R 

abhikriya, R 

abhikriya sthiramka 3#rf3^n

radiometer

reactant

Rreaction
1

reaction constant

abhikriya 
samatapa, R

reaction isotherm
«Hdld, R

abhikriyasilareactive

Treactor
(Tf°) Ml ^14)(n.) pathyamka 

(vb.) pathana
reading

(fe0) Mcid
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3^'^4'^, Rabhikarmaka, Rreagent

punarvinyasarearrangement

vyutkramaniyareciprocal

rectification parisodhana

redox potential redax vibfcava

reducing ion apacayaka ayana 3Tnqq

reductant upacayaka

reduction
^hFcHHI^ui

apacayana,
anaksikarana
pariskaranasala
pariskarana
uccatapasaha
padartha

refinary
refining
refractory material

^54

regulator niyamaka

Rvimocana, Rrelease t

removal apanayana. R R

repellent vikarsaka

araksanareservation

residue avasista

anunadaresonance

foil Rbakapatra, T.Rretort
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fcl2 ^3Tretort stand

paravartani
bhrastra

reverberatory
furnance

utkramanjya
ubhayadisi

bharjana

(adj.) belani 
(n.) bellana, T

niyama, R

samvidarana

reversible 3*44^

roasting
(l^o) c^eiHl

fWT, R

rolling

rule

rupture

lavanasalt

lavana prabhavasalt effect

H'+il'j'i'i

sabunikaranasaponification

prakirnana 

prasphurana 

samcayaka sela 

dvitiyaka abhikriya 

avasadana

scattering

scintillation

secondary cell

secondary reaction

sedimentation

varanatmakaselectivity 

selectivity factor 

sensitivity

varanatmaka gunaka^WT^

sugrahita
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sensitivity of balance tula sugrahita 

sensitization

SjcrTT

^Tf^rT

sugrahikarana

sensitized sugrahikrta

shared electron sahabhajita
ilektraha

sharing sahabhajana

sheen vibha R (f^T) R

shell kosa

shellac lakha

shine camaka R 0^) R

side centered parsva kendrita

side reaction parsva abhikriya

silver ^<1, Rhc^H, rrajat, camdi, T, R

sink T

skin tvaka, tvaca, R

slab Rshila, R

slag dhatumala

slime avapamka 3^4'+

sludge apamka
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Rkardama, Rslurry

vipamka, Rslush

(#>) WeT(n.) pragala 
(Vb.) pragalana

smelt
(fo°) 3FTW

pragalakasmelter MMICI'*)

pragalanasmelting M'leH

f^T, Rdhiima, kuha, Rsmog

dhuma, dhuamsmoke

himasnow

Rhckhsiktanasoaking

selakhari, Rsoap stone

mrdakarisoftner

mrdasoil

1. 6l^, Rs1. thosa, pimda
2. ghanakrti

ghanikarana

solid
2.

solidification

414+thosa nodakasolid propellent

thosa vilayana, 
thosa dravana 
ghana vilayana, 
ghana dravana

solid solution

^7 fcid^H,
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3KT 3T3Wsolid state chemistry thosa avastha 
rasayana

vileyata, dravaniyata

Stimuli etl^l

solubility

vileyikarana,
dravanikarana

solubilization

vileya, dravaniya 

vileya, dravya 

vilayana, dravana 

vilayakiyana 

vilayaka, dravaka

soluble

solute
Rl^ulsolution

solvation

solvent
Tlt^Tsosana *sorption

spallation svakhamdana wasH

svakhamdanaspalling

sphullimgaspark 

spatial 

specificity 

specific reaction 

specific reagent 

specific rotation

akasiya,. R

visistata

MW

visista abhikriya

visita abhikarmaka

visista ghurnama
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pracakranaspin angular

spontem kpniya samvega

pracakrana yugmana 

pracakrana 

pracakrana anunada

spin coupling

y^5+)uispinning

spin resonance

pracakrana pracakranaspin spin splitting
vipatana

svatahspontaneous

sikarana, Rspraying

utksepanaspurting

sthirkaristabilizer

sthira, sthayistable

Tstainless steel

manaka HH'+istandard

HH't)
HMch

manaka vilayana 
manaka dravana

standard solution

Wlbhapasteam

Rispata, Rsteel
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stereochemistry trivima rasayana

trivima avarodhasteric hindrance

Rstill asotra, R

rasasamikaranamiti, T TRRRfaFRJifi#, T

Ret

stoichiometryu

storage cell samcayaka sela

Retstorage cell samcayaka sela

RTR*41. samarthya
2. samdrata

(of a solution)

strength
RT3RT

Structure Samracana R<^HI

3)^TfrRSublimation urdhvapatana

sbshell upakosa

padartha

pratisthapi

substance

RfcTRJNtsubstituent

substitution pratisthapana

Urtirr,substrate kriyadhara

avastara, T

sarkarasugar

gamdhaka, Tsulphar RRtR
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aticalakata, ativahakataSif^M^T,

^Ristiifcv*, R

superconductivity

superconductor aticalaka,

ativahaka

atikramtika, Rsupercritical

superfractionation

superhalogen

superoxide

superphosphate

susceptible

suspension

^Rk-hnhatiprabhajana 

atihailojana, T

i R

T

T

grahya

nilambana

tulyakalanasyncronours

samkocasyneresis

parthakya, T

samslesanasynthesis

alakatara, T, Rtar
f^^Kulvidaranatear

antyavarikatelomer
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pariksanatest

catuska

Rh*SM

tetra

catuscakritetracyclic

siddhamtatheory

tapayani prabhavathermionic effect

usma tulathermobalance

thermochemistry usmarasayana

thermocouple tapayugma

usmalekhathermogram

usmabharamitithermogravimetry

usmapaghatanathermolysis

thermometric usmamapi

anumapadaetitration

usmamitithermometry

Tthixotropy

WJ\, Rdhaga, Rthread

R (3W) 

(fa°) 3^tT2T

Rtint

(adj) anumapyatiturant
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anumapana(fo°)(Vb.)

karana

titration anumapana

anumapanamitititrimetry

R(3fa)

r

Rtone

aujara, R 

anurekhaka, T

tool

tracer
<F'HicKultransformation rupamtarana

1. Samcarana

2. samcarana, presana h*ikuI,

3. paragamana 

upacara, cikitsa

transmission *rq*wl

treatment

trikatriad

tritaya, trivarika 

atisuksma, vislesana

tnmer

ultramicroanalysis

atisuksmadarsiultramicroscope

31-Jl fold,

atisuddhaultrapure

unhydrated ajalita, ajalayojita
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jala anapaghatita 

ekasamyoji 

ayugma, ayugmita 

ayugmita ilektrana 

anavikriya, R

unhydrolysed

univalent

unpaired

unpaired electron

unreactive

unsaturation 3TO^T<Tasamtrpta 

asahabhajita ilektranaunshared electron

vaporisable

vaporisation

vaspeya

vaspana

vaspavapour

vibration kampana 

kampana urja «hmvibrational energy

■^TRsyanaviscous

kacabhavitreous ^TqTH

Tvitriol

afF'RlfcRTT

vaspasila 

vaspasilata 

volamapi, T

volatile

volatility

voltmeter
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3¥3cRayatanavolume

ayatanamitiyavolumetric

ayatanamitivolumetry

CKJI 4^cHtaramga phalana 

ghisana, R

wave function

fa^RT, Rwearing

clfes'iTwelding

^RFTt^TcTfkledaniyataweltability

whole sampurna

c%I, Rpitavam loha, Rwrought iron

<3Hk,

sutra, Ryarn

khamira, Tyeast

labdhiyield

jimana prabhava 

sunya koti, R 

jasta, yasada, T 

ubhayavista ayana

zeeman effect

zero order

zinc

zwitter ion



Appendix-I
PRINCIPLES FOR EVOLUTION OF SCIENTIFIC AND 

TECHNICAL TERMINOLOGY APPROVED BY THE 
STANDING COMMISSION FOR SCIENTIFIC 

AND TECHNICAL TERMINOLOGY

International terms should be adopted in their current English 
forms, as far as possible and transliterated in Hindi and other Indian 
languages according to their genius. The following should be taken as 
examples of international terms:—

(a) Names of elements and compounds, e.g.. Hydrogen Carbon, 
Carbon dioxide, etc.;

(b) Units of weights, measures and physical quantities, e.g., dyns 
calorie, amperes, etc.;

(c) Terms based on proper names, e.g., Fahrenheit scale 
(Fahrenheit), Voltmeter (Volta), Ampere (Ampere), etc.;

(d) Binomial nomenclature in such sciences as Botany, Zoology, 
Geology, etc.;

(e) Constants, e.g., u.g., etc.;
(/) Words like Radio, Petrol, Radar, Electron, Proton, Neutron 

etc.,
(g) Numerals, symbols, signs and formulae used in mathematics 

and other sciences e.g., Sin, Cos, tan, log etc. (Letters used 
in mathematical operation should be in Roman or Greek 
alphabets).

2. The symbols will remain in the international fo m written in 
Roman script, but abbreviations may be written in Nagari and 
standardised form, specially for common weights and measures e.g., 
the symbol ‘cm’ for centimetre will be used as such in Hindi, but the

which have gained practically world-wide usage; and
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abbreviation in Nagari may be 3° This will apply to books for 
children and other popular works only, but in standard works of 

and technology, the international symbols only like 'em’,science 
should be used

3. Letters of Indian scripts may be used in geometrical figures e.g.

alphabets should be used inbut only letters of Roman and Greek 
trigonometrical relations e.g. Sin A, Cos B etc.

4. Conceptual terms have generally been translated.

5. In the selection of Hindi equivalents simplicity, precision of 
meaning and easy intelligibility should be borne in mind. Obscurant­
ism and purism may be avoided.

6. The aim should be to achieve the maximum possible identity in 
all Indian languages by selecting terms:—

(a) common to as many of the regional languages as possible, and

(b) based on Sanskrit roots.
7. Indigenous terms, which have come into vogue in our languages 

for certain scientific words of common use such as rirc for telegraph/ 
telegram, Wtsfa for continent, atom for etc., will be retained.

8. Such loan words from English, Portuguese, French, etc., as have 
gained wide currency in Indian languages will be retained, e.g.. 
Engine, Machine, Lava, Meter, Litre, Prism, Torch etc.
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9. Transliteration of international terms into Devanagari 
Script—The transliteration of English terms should not be made so 
complex as to necessitate the introduction of new signs and symbols 
in the present Devanagari characters. The Devanagari rendering of 
English terms should aim at maximum approximation to the standard 
English pronunciation with such modification as prevalent amongst 
the educated circle in India.

10. Gender—The International terms adopted in Hindi should be 
used in the masculine gender, unless there were compelling reasons 
to the contrary.

11. Hybrid-formation—Hybrid-forms in scientific terminologies e.g. 
3}i*RhRU! for ionization, for voltage, for ringstand,
for saponifier etc., are normal and natural linguistic phenomena and 
that such forms may be adopted in practice keeping in view the 
requirements of the scientific terminology, viz., simplicity, utility and 
precision.

12. Sandhi and Samasa in scientific terms—Complex forms of 
Sandhi may be avoided and in cases of compound words, hyphen may 
be placed in between the two terms, because this would enable the 
users to have a more easy and quicker grasp of the word structure of 
the new terms. As regard anfaffe in Sanskrit-based words, it would be 
desirable to use in prevalent Sanskrit tatsama words e.g.,

cTTstfaRF etc. but may be avoided in newly coined words.

13. Halanta—Newly adopted terms should be correctly rendered 

with the use of ‘hah wherever necessary.

14. Use of —The use of may be preferred in place of 
but in words like Mens’, ‘patent’ etc, the transliteration should 

be ^ and not rfa or fe.



APPENDIX—II

List of scholars who participated in Pan-Indian Terminology Semi­
in Chemistry held in Bombay University, Kalina, Vidya Nagari,nars

Bombay from 22nd October to 28th October, 1983 and in Madurai 
Kamraj University, Madurai from 6th August to 10th August, 1984.

AddressSubject Experts

‘MaitiT 12th Main Road Saras- 
vathi Puram, Mysore.

Head,
Poona University, Pune.

3. Prof. S.P. Shanmuganathan Dean. College Development
Council, University of Madras, 
Centenary Building, Madras.

Deptt., of Chemistry, Presidency 
College, Calcutta.
Lecturer, Vivek Vardhini College, 
Hyderabad.

K.N.M. Govt. Arts and Science 
College, Kanjiramkulam, Trivan­
drum.

Punjab State University Text Book 
Board, Sector-22, Chandigarh.

Head, Deptt. of Chemistry, 
Gauhati University, Gauhati 
(Assam).

S.I.E.S. College Sion (West), 
Bombay.

10. Prof. N.R. Subbaratnam Head of Deptt. of Chemistry,
Madurai Kamraj University, 
Madurai.

1. Prof. J.R. Lakshmana Rao

Deptt., of Chemistry,2. Prof. V.K. Phansalkar

4. Prof. S.C. Shome

5. Dr. T.V.P.R. Subba Rao

6. Dr. P.M. Madhusudanan

7. Dr. Sardul Singh

8. Prof P.K. Sharma

9. Mrs. U.S. Palkar
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Subject Experts Address

Linguists

L Dr. B. Radhakrishna Dy. Director, Telugu Akademi, 
Hyderabad.

Reader, Institute of Kannada 
Studies, Manasgangotri, Mysore.

Director of Languages, Opp. Man- 
tralaya, Admn. Building, Bombay.

2. Dr. Pradhan Gurudatta

3. Dr. N. B. Patil

4. Prof. M. Israel Head of Deptt. of Linguistics, 
Madurai 
Madurai.

Kamraj University,

Staff of C.S.T.T.

Shri S.C. Saksena Assistant Director (Chemistry) 

(Ex-Research Assistant).Shri A.R. Bhatt

Publication

Sh. N. S. Chauhan 

Dr. P.N. Shukla 

Sh. Alok Vahi 

Sh. Trilok Singh 

Smt. Kamala Tyagi

Assistant Education Officer 

Research Assistant 
Artist

U.D.C.

Proof Reader.
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